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It-traduzzjoni ta’ din il-paġna ġiet iġġenerata minn traduzzjoni awtomatika [Link].  
It-traduzzjonijiet awtomatiċi jista’ jkun fihom żbalji li potenzjalment inaqqsu ċ-ċarezza u 
l-preċiżjoni; l-Ombudsman ma jaċċetta l-ebda responsabbiltà għal kwalunkwe diskrepanza. 
Għall-aktar informazzjoni affidabbli u ċertezza legali, jekk jogħġbok irreferi għall-verżjoni 
tas-sors fuq Ingliż annessa hawn fuq.  Għal aktar informazzjoni, jekk jogħġbok ikkonsulta l- 
politika tagħna dwar il-lingwa u t-traduzzjoni [Link]. 

Deċiżjoni fil-każ 1616/2016/MDC dwar l-allegat nuqqas 
mill-Frontex li tippubblika Rapporti ta’ Inċidenti Serji 
dwar il-Frontex jew operazzjonijiet konġunti fil-Bulgarija

Deċiżjoni 
Każ 1616/2016/MDC  - Miftuħa fil- 15/12/2016  - Deċiżjoni fil- 17/11/2017  - Instituzzjoni 
konċernata l-Aġenzija Ewropea għall-Gwardja tal-Fruntiera u tal-Kosta ( Soluzzjoni miksuba )  |

Il-każ kien jikkonċerna t-trattament ta’ talba, magħmula minn ġurnalist, għal aċċess pubbliku 
għar-Rapporti ta’ Inċidenti Serji kollha relatati ma’ operazzjonijiet mill-Frontex (l-Aġenzija 
Ewropea għall-Gwardja tal-Fruntiera u tal-Kosta) li seħħew fil-Bulgarija fi żmien ċertu perjodu. 
Il-Frontex tath aċċess parzjali għal 21 Rapport ta’ Inċidenti Serji relatati ma’ operazzjoni 
konġunta tal-Frontex. Meta l-ilmentatur indika li kien probabbli li kienu jeżistu Rapporti dwar 
Inċidenti Serji, peress li l-Frontex mexxiet aktar minn operazzjoni konġunta waħda li kienet 
tinvolvi l-Bulgarija bejn l-2015 u l-2016, il-Frontex tath aċċess parzjali għal żewġ Rapporti dwar 
Inċidenti Serji li kienu tħallew barra b’mod mhux intenzjonat. Madankollu, l-ilmentatur kien 
konxju ta’ avvenimenti ulterjuri li dwarhom ma kien irċieva l-ebda Rapport dwar Inċidenti Serji. 
Wara li informa lill-Frontex b’dan, il-Frontex tath aċċess parzjali għal ħames Rapporti ta’ 
Inċidenti Serji oħra. 

l-ilmentatur sostna li (i) il-Frontex konsistentement tonqos milli tidentifika l-eżistenza tar-Rapporti
ta’ Inċidenti Serji kollha fil-pussess tagħha dwar il-Frontex jew operazzjonijiet konġunti 
fil-Bulgarija; u (ii) il-Frontex taħbi r-Rapporti ta’ Inċidenti Serji li tidentifika b’mod li mhuwiex 
konsistenti mal-eċċezzjonijiet stabbiliti fir-Regolament 1049/2001 dwar l-aċċess pubbliku 
għad-dokumenti miżmuma mill-istituzzjonijiet tal-UE. 

l-Ombudsman staqsa dwar il-kwistjonijiet, wettaq spezzjoni u għamel għadd ta’ proposti 
lill-Frontex għal soluzzjoni, li hija aċċettat. 

l-Ombudsman għalaq l-investigazzjoni, peress li qieset li kienet instabet soluzzjoni. 

https://www.ombudsman.europa.eu/etranslation
https://www.ombudsman.europa.eu/languagepolicy
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Il-fatti li wasslu għall-ilment 

1. L-ilmentatur huwa ġurnalist li għal xi snin kiteb dwar kwistjonijiet tal-fruntieri tal-UE u, b’mod 
partikolari, il-ħidma tal-Aġenzija Ewropea għall-Gwardja tal-Fruntiera u tal-Kosta (Frontex). 

2. Fis-27 ta’ Settembru 2016, huwa talab lill-Frontex biex tagħtih aċċess pubbliku għar-Rapporti 
ta’ Inċidenti Serji kollha relatati ma’ operazzjonijiet tal-Frontex jew operazzjonijiet konġunti li 
saru fil-Bulgarija bejn l-1 ta’ Jannar 2015 u t-30 ta’ Settembru 2016 [1] . 

3. L -Uffiċċju tal-Aċċess Pubbliku għad-Dokumenti tal-Frontex wieġeb lill-ilmentatur fit-18 ta’ 
Ottubru 2016 billi tah aċċess parzjali għal 21 Rapport dwar Inċidenti Serji relatati ma’ 
operazzjoni konġunta tal-Frontex intitolata “Attivitajiet Operazzjonali Flessibbli”. 

4. L-ilmentatur imbagħad informa lill-Frontex li l-Frontex kellha aktar minn operazzjoni konġunta 
waħda fil-Bulgarija fl-2015 u fl-2016. Għalhekk huwa staqsa jekk kienx hemm Rapporti dwar 
Inċidenti Serji, pereżempju dwar l-operazzjoni konġunta “Poseidon Land”. 

5. L -Uffiċċju tal-Aċċess Pubbliku għad-Dokumenti tal-Frontex wieġeb fl-24 ta’ Ottubru 2016. 
Hija ddikjarat li żewġ Rapporti dwar Inċidenti Serji tħallew barra b’mod mhux intenzjonat. Hija 
tath aċċess parzjali għal dawn ir-rapporti fit-28 ta’ Ottubru 2016. 

6. Fl-24 ta’ Ottubru 2016, l-ilmentatur informa lill-Frontex li uffiċjal tal-istampa tal-Frontex kien 
qallu dwar tliet każijiet ta’ deportazzjonijiet sommarji ta’ refuġjati mill-Bulgarija u erba’ każijiet ta’ 
serq mir-refuġjati mill-pulizija Bulgara fl-2015. Huwa staqsa għaliex ma kienx ingħata xi Rapporti
dwar Inċidenti Serji għal dawn l-avvenimenti. 

7. Fis-26 ta’ Ottubru 2016, il-Frontex wieġbet li kienet sabet xi Rapporti dwar Inċidenti Serji aktar
u li kien se jirċevihom xi jiem wara. 

8. Fit-28 ta’ Ottubru 2016, l-Uffiċċju tal-Aċċess Pubbliku għad-Dokumenti ta lill-ilmentatur aċċess
parzjali għal seba’ Rapporti ta’ Inċidenti Serji oħra (inklużi t-tnejn imsemmija fil-paragrafu 5 
hawn fuq) li ttrattaw ksur tad-drittijiet fundamentali u/jew ksur tal-Kodiċi ta’ Kondotta tal-Frontex. 

9. Fl-istess jum, l-ilmentatur fittex reviżjoni tal-mod kif it-talba tiegħu kienet ġiet ittrattata billi 
ppreżenta l-hekk imsejħa applikazzjoni konfermatorja. Huwa talab lill-Frontex tiġġustifika 
r-redazzjonijiet kollha li saru fir-Rapporti dwar Inċidenti Serji, li ħafna minnhom kienu 
jikkonċernaw intervisti ta’ informazzjoni mal-migranti. Huwa ddikjara li f’okkażjonijiet oħra, 
il-Frontex ma ħassritx tali intervisti. 

10. L-ilmentatur ressaq l-ilment tiegħu lill-Ombudsman ftit wara li għamel l-applikazzjoni 
konfermatorja tiegħu, fit-2 ta’ Novembru 2016. 

11. Fit-22 ta’ Novembru 2016, il-Frontex wieġbet għall-applikazzjoni konfermatorja. Huwa 
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kkonferma d-deċiżjoni inizjali tiegħu. 

12. Il- Frontex iġġustifikat id-diversi redazzjonijiet li għamlet għad-dokumenti li żvelat abbażi 
tal-eċċezzjonijiet għall-iżvelar previsti fil-punt (i) tal-Artikolu 4(1)(b) [2]  tar-Regolament 
1049/2001 [3] , dwar il-ħtieġa li jiġu protetti l-privatezza u l-integrità tal-individwu; (II) it-tielet inċiż
tal-Artikolu 4(2) [4]  tar-Regolament 1049/2001, dwar il-ħtieġa li jiġi protett l-iskop 
tal-ispezzjonijiet, l-investigazzjonijiet u l-verifiki; u (iii) l-ewwel inċiż tal-Artikolu 4(1)(a) [5]  
tar-Regolament 1049/2001, dwar il-ħtieġa li tiġi protetta s-sigurtà pubblika [6] . 
l-inkjesta 
13. L-Ombudsman fetaħ investigazzjoni dwar l-aspetti li ġejjin tal-ilment: 1) Il-Frontex tonqos 
b’mod konsistenti milli tidentifika l-eżistenza tar-Rapporti ta’ Inċidenti Serji kollha fil-pussess 
tagħha dwar il-Frontex jew operazzjonijiet konġunti fil-Bulgarija; 2) Il-Frontex taħbi r-Rapporti ta’ 
Inċidenti Serji li hija tidentifika b’mod li mhuwiex konsistenti mal-eċċezzjonijiet stabbiliti 
fir-Regolament 1049/2001. 

14. L-uffiċċju tal-Ombudsman wettaq spezzjoni tal-fajl tal-Frontex dwar dan il-każ u kellu laqgħa 
mal-Frontex (minn hawn’il quddiem, il-“laqgħa/spezzjoni”) sabiex jipprovdi lill-Frontex 
bl-opportunità li tiċċara għaliex inizjalment kienet naqset milli tidentifika xi Rapporti ta’ Inċidenti 
Serji li kienu jaqgħu taħt it-talba tal-ilmentatur għal aċċess pubbliku għad-dokumenti [7] . Aktar 
tard, l-Ombudsman għamel proposta għal soluzzjoni lill-Frontex. Meta ppropona s-soluzzjoni, 
l-Ombudsman ikkunsidra l-argumenti u l-opinjonijiet imressqa mill-partijiet. 

Nuqqas ta’ identifikazzjoni ta’ Rapporti ta’ Inċidenti 
Serji 

Il-proposta tal-Ombudsman għal soluzzjoni 

l-iskoperta ta’ ħames Rapporti ta’ Inċidenti Serji rilevanti 

15. Matul il-laqgħa/spezzjoni, meta r-rappreżentanti tal-Ombudsman kienu qed jispezzjonaw 
dokumenti fuq l-iskrin flimkien ma’ rappreżentant tal-Frontex, li kien qiegħed jikseb dokument 
manwalment wara l-ieħor, instab li kien hemm ħames Rapporti oħra dwar Inċidenti Serji li, 
għalkemm kienu jaqgħu taħt it-talba tal-ilmentatur għal aċċess għad-dokumenti, ma kinux ġew 
identifikati qabel. l-Ombudsman ippropona li l-Frontex ‘ tikxef lill-ilmentatur, bis-sħiħ jew, jekk
ikun meħtieġ, parzjalment, ir-Rapporti dwar Inċidenti Serji li l-eżistenza tagħhom ġiet 
skoperta matul il-laqgħa/l-ispezzjoni tal-Ombudsman. Tali żvelar għandu jseħħ mingħajr 
dewmien”. 

16. Fit-tweġiba tagħha għall-proposta tal-Ombudsman għal soluzzjoni, il-Frontex infurmat 
lill-Ombudsman li fit-2 ta’ Ġunju 2017, l-Uffiċċju tat-Trasparenza żvela lill-ilmentatur il-ħames 
Rapporti dwar Inċidenti Serji identifikati matul il-laqgħa/spezzjoni. l-ilmentatur irrikonoxxa li 
rċieva dak l-istess jum. 
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Nuqqasijiet fit-tfittxijiet tal-Frontex 

17. L-Ombudsman innota l-importanza li jkun hemm sistema ta’ reġistrazzjoni komprensiva li 
tippermetti li jiġi identifikat u ttrattat ksur tad-drittijiet fundamentali. Hija qieset li l-Frontex 
għandha tali sistema fis-seħħ iżda indikat li l-fiduċja tal-pubbliku fis-sistema ta’ reġistrazzjoni hija
daqstant importanti. Għalhekk, hija ddikjarat li, biex jiġi evitat li tingħata l-impressjoni ħażina 
(pereżempju li l-Frontex tippreferi taħbi l-ksur tad-drittijiet fundamentali aktar milli tittrattah), 
għandha tiġi ggarantita t-trasparenza tas-sistema. 

18. L-Ombudsman irrimarka li dan il-każ kien enfasizza nuqqasijiet organizzattivi u tekniċi 
fit-tfittxijiet li l-Frontex twettaq biex twieġeb għal talbiet għal aċċess pubbliku għal dokumenti li 
jippreżentawhom b’ċerti sfidi (pereżempju, ma kien hemm l-ebda persuna ddedikata li tittratta 
l-każijiet ta’ trasparenza u l-għodda tal-IT li fiha l-Frontex tirreġistra Rapporti ta’ Inċidenti Serji, 
jiġifieri, l-Applikazzjoni ta’ Rapportar tal-Operazzjoni Konġunta magħrufa bħala “JORA”, ma 
tinkludix għażla ta’ “tiftix permezz ta’ kliem prinċipali”, li jfisser li kull operazzjoni li tinvolvi 
l-Bulgarija kellha tiġi mfittxija manwalment biex twieġeb għat-talba tal-ilmentatur). F’dan il-każ, 
sistema ta’ tiftix tal-IT kemxejn inadegwata flimkien ma’ żball uman wasslu lill-ilmentatur biex 
jissuspetta li l-Frontex kienet deliberatament żammet dokumenti mingħandu. l-Ombudsman 
irrikonoxxa l-passi meħuda mill-Frontex biex ittejjeb ir-rispons tagħha għat-talbiet għal aċċess 
pubbliku għad-dokumenti (pereżempju billi jiġi stabbilit Uffiċċju għat-Trasparenza). Madankollu, 
hija indikat li n-nuqqasijiet enfasizzati minn dan il-każ kellhom jiġu indirizzati. 

19. L-Ombudsman kien tal-fehma li l-possibilità, li kienet qed tiġi kkunsidrata mill-Frontex, li ssir 
‘tiftixa permezz ta’ kliem prinċipali’ kienet essenzjali biex jiġi ffrankat il-ħin u jitnaqqas ir-riskju ta’ 
żbalji umani. Għalhekk, l-Ombudsman ippropona li l-Frontex  ‘tieħu passi biex tiżviluppa, 
malajr kemm jista’ jkun, għodod li jippermettu identifikazzjoni aktar faċli tad-dokumenti, 
bħall-għodod meħtieġa biex titwettaq ‘tiftixa permezz ta’ kliem prinċipali’ fi ħdan il-JORA’.

20. Fit-tweġiba tagħha għall-proposta tal-Ombudsman għal soluzzjoni, il-Frontex infurmat 
lill-Ombudsman li ħadet il-miżuri xierqa biex tiżviluppa l-karatteristiċi meħtieġa fi ħdan 
l-applikazzjoni JORA li jippermettu li ssir tfittxija aktar bir-reqqa. Frontex speċifikat li ġiet 
introdotta tfittxija fuq il-post b’test liberu fl-applikazzjoni għal Rapporti dwar Inċidenti u Inċidenti 
Serji (li huma d-dokumenti mitluba permezz ta’ applikazzjonijiet għal aċċess għal dokumenti). 

Redazzjoni ta’ Rapporti dwar Inċidenti Serji b’mod li ma
jkunx konsistenti mal-eċċezzjonijiet stabbiliti 
fir-Regolament 1049/2001 

Il-proposta tal-Ombudsman għal soluzzjoni 

21. L-Ombudsman tenna l-pożizzjoni tal-Ombudsman li, fid-dawl tal-għanijiet segwiti 
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mir-Regolament 1049/2001, b’mod partikolari, l-għan li jiġi żgurat l-aktar aċċess wiesa’ possibbli
għad-dokumenti miżmuma mill-istituzzjonijiet tal-UE [8] , kwalunkwe eċċezzjoni għal dan 
il-prinċipju għandha tiġi interpretata b’mod ristrett [9] . Barra minn hekk, il-prinċipju 
tal-proporzjonalità jirrikjedi li l-eċċezzjonijiet għar-regola ġenerali, li l-aċċess għandu jingħata, 
jibqgħu fil-limiti ta’ dak li huwa xieraq u meħtieġ għall-protezzjoni tal-interessi pubbliċi u privati 
oġġettivi definiti li huma stabbiliti f’dawk l-eċċezzjonijiet [10] . 

22. L-Ombudsman irrimarka li, skont ġurisprudenza stabbilita, is-sempliċi fatt li dokument 
jikkonċerna interess protett minn eċċezzjoni għall-iżvelar mhuwiex biżżejjed biex jiġġustifika 
l-applikazzjoni ta’ dik l-eċċezzjoni: tali applikazzjoni tista’ tiġi ġġustifikata biss jekk l-aċċess għal 
dan id-dokument jista’ jippreġudika b’mod konkret u effettiv l-interess protett . Barra minn 
hekk, ir-riskju li l-interess protett jiddgħajjef m’għandux ikun purament ipotetiku u 
għandu jkun raġonevolment prevedibbli [11] . 

Spjegazzjonijiet insuffiċjenti għar-redazzjonijiet li saru 

23. L-Ombudsman ikkummenta dwar ir-redazzjonijiet li għamlet il-Frontex għad-dokumenti 
żvelati fuq il-bażi tal-eċċezzjoni għad-divulgazzjoni relatata mal-ħtieġa li jiġi protett l-iskop 
tal-investigazzjonijiet [12] . l-Ombudsman qieset li, bl-eċċezzjoni ta’ dokument wieħed 
(ir-Rapport ta’ Inċidenti Serji mhux innumerat tal-24 ta’ Novembru 2014[2015 ] [13] ), 
ir-redazzjonijiet li saru għad-dokumenti inkwistjoni kienu ġġustifikati u mhux eċċessivi. 
Madankollu, fil-fehma tal-Ombudsman, l-ispjegazzjonijiet mogħtija mill-Frontex 
għar-redazzjonijiet mhux dejjem kienu jissodisfaw ir-rekwiżiti imposti mill-Qorti tal-Ġustizzja 
tal-Unjoni Ewropea biex tapplika l-eċċezzjoni [14] . Għalhekk, l-Ombudsman ippropona li 
l-Frontex “ tintrabat li tispjega aħjar kwalunkwe redazzjoni/nuqqas ta’ żvelar li ser tagħmel 
fil-futur fuq il-bażi tat-tielet inċiż tal-Artikolu 4(2) tar-Regolament 1049/2001” . Hija 
għandha tispjega b’liema mod l-iżvelar ta’ dokument jew ta’ ċerti partijiet imħassra minnu jista’ 
jdgħajjef b’mod speċifiku u effettiv il-protezzjoni tal-iskop ta’ investigazzjoni li tkun għaddejja. 
l-Ombudsman ta aktar pariri dwar kif tali spjegazzjoni tista’ tiġi pprovduta. 

24. Fit-tweġiba tagħha għall-proposta tal-Ombudsman għal soluzzjoni, il-Frontex iddikjarat li 
kienet ħadet nota bir-reqqa tal-parir mogħti. Hija żiedet li, peress li l-persunal li jittratta t-talbiet 
għall-aċċess għad-dokumenti huwa konxju mill-ġurisprudenza applikabbli, il-Frontex kienet 
kunfidenti li ser tiskrutinizza bir-reqqa kwalunkwe użu tal-eċċezzjonijiet elenkati fl-Artikolu 4 
tar-Regolament 1049/2001. Hija ddikjarat li ġie stabbilit netwerk ta’ dawk li jittrattaw il-każijiet. 
Dawk li jieħdu ħsieb il-każijiet irċevew taħriġ u se jsir aktar taħriġ. 

Redazzjonijiet eċċessivi 

25. L-Ombudsman ikkummenta wkoll dwar ir-redazzjonijiet li għamlet il-Frontex għad-dokumenti
żvelati fuq il-bażi tal-eċċezzjoni relatata mal-ħtieġa li tiġi protetta s-sigurtà pubblika [15] . Hija 
indikat li din l-eċċezzjoni ma hijiex suġġetta għal test ta’ “interess pubbliku superjuri” u li l-Qorti 
tal-Ġustizzja tal-Unjoni Ewropea rrikonoxxiet is-setgħa diskrezzjonali wiesgħa li għandhom 
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l-istituzzjonijiet f’oqsma koperti mill-eċċezzjonijiet obbligatorji għall-aċċess pubbliku 
għad-dokumenti, previsti fl-Artikolu 4(1)(a) tar-Regolament Nru 1049/2001 [16] . 

26. L-Ombudsman innota li l-Frontex għandha l-obbligu li tispjega kif l-iżvelar tad-dokumenti 
mitluba jista’ speċifikament u fil-fatt idgħajjef l-interess pubbliku fir-rigward tas-sigurtà pubblika u
li turi li r-riskju li l-interess jiġi mminat huwa raġonevolment prevedibbli u mhux purament 
ipotetiku [17] . Sabiex tkun tista’ tiġi pprovduta din l-ispjegazzjoni, għandha titwettaq valutazzjoni
individwali ta’ kull dokument sabiex jiġi ddeterminat liema partijiet jistgħu jimminaw is-sigurtà 
pubblika. Barra minn hekk, huwa importanti li l-Frontex ikollha approċċ konsistenti. 

27. Deher lill-Ombudsman li, għalkemm il-Frontex kienet tat raġunijiet speċifiċi u konvinċenti 
għar-redazzjonijiet li saru, xi Rapporti dwar Inċidenti Serji kienu ġew redatti b’mod eċċessiv. 
Fil-fehma tal-Ombudsman, dan ikkostitwixxa żball manifest ta’ evalwazzjoni, li hija stiednet 
lill-Frontex biex tikkoreġi. Għalhekk, l-Ombudsman għamlet proposta li l-Frontex “ tevalwa 
mill-ġdid ir-redazzjonijiet li għamlet għar-Rapport ta’ Inċidenti Serji mhux innumerat 
bid-data tal-24 ta’ Novembru 2014 [2015], ir-Rapport ta’ Inċidenti Serji mingħajr numru 
tat-13 ta’ Marzu 2015, ir-Rapport ta’ Inċidenti Serji 15, u r-Rapport ta’ Inċidenti Serji 361, 
bl-għan li jingħata aċċess parzjali ulterjuri għalihom”. 

28. Fit-tweġiba tagħha għall-proposta tal-Ombudsman, il-Frontex infurmat lill-Ombudsman li hija
vvalutat mill-ġdid ir-redazzjonijiet li kienet għamlet għall-erba’ Rapporti dwar Inċidenti Serji 
msemmija fil-paragrafu preċedenti u li hija rrilaxxathom b’mod sħiħ lill-ilmentatur, ħlief għal 
kelma waħda li ħassret fuq il-bażi tal-eċċezzjoni relatata mal-protezzjoni tad-data personali. 

29. Fuq nota ġenerali, il-Frontex esprimiet is-sodisfazzjon tagħha bil-proċedura ta’ trattament 
tal-ilmenti tal-Ombudsman u bil-mod li bih il-persunal tal-Ombudsman kien impenja ruħu b’mod 
proattiv mal-persunal tal-Frontex matul l-ispezzjoni/laqgħa. Huwa ddikjara li s-sejbiet 
tal-Ombudsman intlaqgħu tajjeb fi ħdan il-Frontex, peress li mhux biss għenu biex titqajjem 
kuxjenza dwar it-titjib meħtieġ iżda kienu jikkostitwixxu wkoll pariri siewja. Huwa żied jgħid li 
s-sejbiet għandhom jgħinu lill-Frontex biex ittejjeb l-aċċess pubbliku tagħha għad-dokumenti, 
iżżid il-komunikazzjoni interna u ssaħħaħ it-trasparenza. 

Il-valutazzjoni tal-Ombudsman wara l-proposta għal 
soluzzjoni 

30. L-Ombudsman stieden lill-ilmentatur biex jikkummenta dwar ir-reazzjoni tal-Frontex 
għall-proposti tagħha għal soluzzjoni. Madankollu, huwa ma għamilx użu minn din l-opportunità. 

31. L-Ombudsman jilqa’ r-reazzjoni pożittiva tal-Frontex għall-proposti tagħha għal soluzzjoni u 
bi pjaċir jinnota li l-Frontex ħadet azzjoni biex timplimentahom. 

Konklużjoni 
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Abbażi tal-investigazzjoni, l-Ombudsman jagħlaq dan il-każ bil-konklużjoni li ġejja: 

Instabet soluzzjoni. 

l-ilmentatur u l-Frontex se jiġu infurmati b’din id-deċiżjoni . 

Emily O’Reilly 

l-Ombudsman Ewropew 

Strasburgu, 17/11/2017 

[1]  Inċident Serju huwa definit mill-Frontex bħala avveniment jew okkorrenza, kemm jekk 
naturali jew ikkawżat minn azzjoni umana, li tista’ taffettwa, jew tkun rilevanti għal missjoni 
tal-Frontex jew l-immaġni tagħha, jew is-sikurezza u s-sigurtà tal-parteċipanti fil-missjoni. Dan 
jinkludi ksur tad-Drittijiet Fundamentali, id-dritt tal-UE, il-liġijiet internazzjonali relatati mal-aċċess
għall-protezzjoni internazzjonali u l-Kodiċi ta’ Kondotta tal-Frontex. Ir-Rapporti ta’ Inċidenti Serji 
jinġabru u jiġu analizzati minn Ċentru tas-Sitwazzjoni tal-Frontex. 

[2]  l-Artikolu 4(1)(b) tar-Regolament 1049/2001 jipprovdi: “ 1. l-istituzzjonijiet għandhom 
jirrifjutaw l-aċċess għal dokument fejn l-iżvelar idgħajjef il-protezzjoni ta’: 

... 

(b) il-privatezza u l-integrità tal-individwu, b’mod partikolari skont il-leġislazzjoni Komunitarja 
dwar il-protezzjoni tad-data personali.” 

[3]  Regolament (KE) Nru 1049/2001 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill, tat-30 ta’ Mejju 2001, 
dwar l-aċċess pubbliku għad-dokumenti tal-Parlament Ewropew, tal-Kunsill u tal-Kummissjoni 
(ĠU Edizzjoni Speċjali bil-Malti, Kapitolu 1, Vol. 3, p. 331). 

[4]  It-tielet inċiż tal-Artikolu 4(2) tar-Regolament 1049/2001 jipprovdi: “ 2. l-istituzzjonijiet 
għandhom jirrifjutaw l-aċċess għal dokument fejn l-iżvelar idgħajjef il-protezzjoni ta’: 

... 

- l-iskop tal-ispezzjonijiet, l-investigazzjonijiet u l-verifiki, sakemm ma jkunx hemm interess 
pubbliku prevalenti fl-iżvelar. ” 

[5]  l-ewwel inċiż tal-Artikolu 4(1)(a) tar-Regolament 1049/2001 jipprovdi: “ 1. l-istituzzjonijiet 
għandhom jirrifjutaw l-aċċess għal dokument fejn l-iżvelar idgħajjef il-protezzjoni ta’: 
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(a) l-interess pubbliku fir-rigward ta’: 

— sigurtà pubblika, 

...” 

[6]  Għal aktar informazzjoni dwar l-isfond tal-ilment, l-argumenti tal-partijiet u l-inkjesta 
tal-Ombudsman, jekk jogħġbok irreferi għat-test sħiħ tal-proposta tal-Ombudsman għal 
soluzzjoni, disponibbli fuq: 
https://www.ombudsman.europa.eu/cases/solution.faces/en/86210/html.bookmark [Link]

[7]  Meta fetaħ l-investigazzjoni, l-Ombudsman informa lill-Frontex li matul l-ispezzjoni, it-tim ta’ 
inkjesta tagħha xtaq jisma’ lill-Frontex dwar il-kwistjonijiet li ġejjin: 

“ 1. Il-Frontex kif twettaq il-kompitu tagħha li tidentifika d-dokumenti li jaqgħu taħt talba għal 
aċċess għal dokumenti? 

2. Fl-email tagħha tat-28 ta’ Ottubru 2016 lill-ilmentatur, il-Frontex iddikjarat li “kwistjonijiet 
tekniċi relatati mas-sistema ta’ tiftix [tagħha]” wasslu għan-nuqqas ta’ identifikazzjoni ta’ għadd 
ta’ dokumenti. X’kienu dawn il-kwistjonijiet tekniċi u x’għamlet il-Frontex biex issolvihom? ” 

[8]  l-Artikolu 1(a) tar-Regolament 1049/2001. Ir-Regolament 1049/2001 huwa applikabbli 
għall-Frontex bis-saħħa tal-Artikolu 74 tar-Regolament (UE) 2016/1624 tal-Parlament Ewropew 
u tal-Kunsill tal-14 ta’ Settembru 2016 dwar il-Gwardja Ewropea tal-Fruntiera u tal-Kosta u li 
jemenda r-Regolament (UE) 2016/399 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill u li jħassar 
ir-Regolament (KE) Nru 863/2007 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill, ir-Regolament tal-Kunsill
(KE) Nru 2007/2004 u d-Deċiżjoni tal-Kunsill 2005/267/KE, ĠU 2016, L 251, p. 1. 

[9]  Is-Sentenza tal-Qorti tal-Ġustizzja tat-18 ta’ Diċembru 2007, IL- Isvezja vs Il-Kummissjoni , 
C-64/05 P, ECLI:EU:C:2007:802, il-paragrafu 66 u s-sentenza tal-Qorti tal-Ġustizzja tal-1 ta’ 
Frar 2007,  Sison vs Il-Kunsill , C-266/05 P, ECLI:EU:C:2007:75, il-paragrafu 63. 

[10]  Is-Sentenza tal-Qorti tal-Ġustizzja tas-6 ta’ Diċembru 2001, Il- Kunsill vs Hautala , C-353/99
P, ECLI:EU:C:2001:661, il-paragrafu 28. 

[11]  Is-Sentenza tal-Qorti tal-Ġustizzja tas-17 ta’ Ottubru 2013, Il- Kunsill vs Access Info Europe ,
C-280/11 P, ECLI:EU:C:2013:671, il-paragrafu 11. 

[12]  Skont it-tielet inċiż tal-Artikolu 4(2) tar-Regolament 1049/2001. 

[13]  L-Ombudsman innota li fi tmiem ir-Rapport ta’ Inċidenti Serji mingħajr numru ddatat l-24 ta’ 
Novembru 2014 [2015], ġie ddikjarat li “l -Pulizija Bulgara tal-Fruntieri mhux se tkompli 
b’investigazzjonijiet ulterjuri.” L-Ombudsman qieset li, sakemm xi korp ieħor ma kienx qed 
iwettaq ukoll investigazzjonijiet dwar l-inċident irrappurtat f’dan ir-Rapport dwar Inċidenti Serji, 

https://www.ombudsman.europa.eu/cases/solution.faces/en/86210/html.bookmark
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il-Frontex ma kinitx intitolata tinvoka l-eċċezzjoni għall-iżvelar prevista fit-tielet inċiż tal-Artikolu 
4(2) tar-Regolament 1049/2001 biex tirrifjuta l-iżvelar tal-partijiet redatti ta’ dan id-dokument. 
Għalhekk, sakemm il-Frontex ma setgħetx tidentifika eċċezzjoni oħra għall-iżvelar li kienet 
applikabbli għal dan id-dokument fiż-żmien meta rrifjutat l-iżvelar tal-partijiet redatti, hija kienet 
obbligata tagħti lill-ilmentatur aċċess sħiħ għalih. 

[14]  Ara wkoll l-Abbozz ta’ Rakkomandazzjoni tal-Ombudsman fil-Kawża 257/2013/OV, 
il-paragrafu 41: “ ... mhuwiex biżżejjed li jiġi ddikjarat li kienet għaddejja investigazzjoni fiż-żmien
rilevanti. Jeħtieġ ukoll li jiġi ddeterminat jekk l-iżvelar tad-dokumenti mitluba, minħabba 
l-kontenut speċifiku tagħhom, idgħajjifx l-iskop ta’ dik l-investigazzjoni li għaddejja. ” 

[15]  Skont l-ewwel inċiż tal-Artikolu 4(1)(a) tar-Regolament 1049/2001. 

[16]  Ara s-sentenza tal-Qorti Ġenerali tas-26 ta’ April 2005, Sison vs il-Kunsill, IT-110/03, 
IT-150/03 u T-405/03, ECLI:EU:T:2005:143, il-paragrafi 46 u 47 (miżmuma fl-appell C-266/05 
P); u s-sentenza tal-Qorti tal-Ġustizzja tat-3 ta’ Lulju 2014, Il -Kunsill vs ‘t Veld , C-350/12 P, 
ECLI:EU:C:2014:2039, il-paragrafu 63. 

[17]  Ara s-sentenza l -Kunsill vs ‘t Veld , C-350/12 P, iċċitata hawn fuq, ECLI:EU:C:2014:2039, 
il-paragrafi 52 u 64. 


